
RUGER 10/22 STRIKEFORCE STOCK ADJUSTABLE - ADVANCED
TECHNOLOGY RUGER 10/22 STRIKEFORCE STOCK ADJ POLYMER
GRAY

Length-Adjustable, Folding Buttstocks For All Tactical Ops

DuPont Extreme Temperature Glass Reinforced Polymer 6-position collapsible
butt stock Folding butt stock One 4-inch picatinny rail on bottom forend Four
2-inch picatinny rails on sides and top of top cover Blank covers for unused rails
Removable, adjustable cheek rest Non-slip removable rubber butt pad Additional
ventilated forearm and top cover Ergonomic, textured pistol grip Three sling
swivel studs Easy drop-in installation Scratch resistant Weatherproof For Ruger®
10-22® rifles Lifetime manufacturer's warranty Ruger® 10-22® owners, look what
you can do to upgrade your beloved 22. The Advanced Technology Ruger®
10-22® Six Position Folding Stock is perfect for the advanced Ruger rifle owner.
This drop-in replacement rifle stock offers a 6-position collapsible butt stock that
can fold flat to the left side of the rifle for operation in either position. Want to
attach a light to your rifle? There is one 4-inch picatinny rail on the bottom of the
forend and four 2-inch rails surrounding the front of the top cover, making
attachments versatile. For any rails not in use there are blank covers to protect
your hands from the sharp edges. Both the cheek piece and the non-slip rubber
butt pad can be removed and the cheek piece is fully adjustable. You have to feel
the comfort of the textured pistol grip to believe it. Three sling swivel studs are
placed so that any type of sling, carry strap, or combat sling can be attached. The
easy drop-in installation includes a 6-degree tube drop adaptor for use with the
rifle's iron sights. Scratch resistant and weatherproof the matte black folding stock
with grip is made from DuPont’s Extreme Temperature Glass Reinforced Polymer
specifically for the Ruger® 10-22® rifle and comes with a lifetime manufacturer's
warranty. The Ruger® 10/22® Strikeforce Stock will not accommodate rifles
equipped with bull barrels.

Attributes

Name: ADVANCED TECHNOLOGY RUGER 10/22 STRIKEFORCE STOCK ADJ POLYMER GRAY
Manufacturer: ADVANCED TECHNOLOGY
Product no.: 019000059
Mfr. No.: B.2.40.1216
Color: Gray
Make: Ruger
Material: Polymer
Model: 10/22
Style: Adjustable,Collapsible
Delivery weight: 1.973kg
UPC: 758152996404

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitsanleitung für RUGER 10/22 STRIKEFORCE
STOCK

Einführung
Danke, dass du dich für den RUGER 10/22 STRIKEFORCE STOCK entschieden hast. Dieses Produkt ist darauf
ausgelegt, dein Schießerlebnis zu verbessern und gleichzeitig Sicherheit und Zuverlässigkeit zu gewährleisten. Bitte
lese diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um zu verstehen, wie du deinen Stock richtig verwendest und
wartest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle deine Feuerwaffe und deren Zubehör stets mit Respekt.
Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe entladen ist, wenn du den Stock installierst oder anpasst.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Besitzes und der Nutzung von Feuerwaffen.
Halte den Stock und die Feuerwaffe außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig den Stock auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor jedem Gebrauch.
Melde alle unsicheren Bedingungen oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende den Stock nicht, wenn er Anzeichen von Beschädigung oder Abnutzung zeigt.
Stelle sicher, dass der Stock sicher an dem Gewehr befestigt ist, bevor du ihn verwendest.
Verwende nur kompatible Ruger® 10/22® Gewehre mit diesem Stock.
Vermeide es, deine Finger in die Nähe des Abzugs zu bringen, bis du bereit bist zu schießen.
Sei vorsichtig, wenn du den Stock zusammenklappst, um Quetschungen oder Verletzungen zu vermeiden.
Trage immer geeigneten Augen und Gehörschutz beim Schießen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Stelle sicher, dass das Gewehr entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Entferne den vorhandenen Stock von deinem Ruger® 10/22® Gewehr.
Richte den RUGER 10/22 STRIKEFORCE STOCK mit dem Empfänger des Gewehrs aus.
Sichere den Stock mit den mitgelieferten Schrauben und stelle einen festen Sitz sicher.
Stelle die Wangenauflage auf die gewünschte Höhe für Komfort ein.
Bestätige, dass der Stock sicher befestigt ist, bevor du ihn verwendest.

Nutzung

Stelle den Schaft auf die gewünschte Länge mit der 6PositionFunktion ein.
Klappe den Stock flach zur linken Seite des Gewehrs für kompakte Lagerung oder Transport.
Befestige Zubehörteile an den PicatinnySchienen, wie benötigt, und stelle sicher, dass sie sicher
befestigt sind.
Reinige den Stock nach der Benutzung mit einem weichen Tuch, um sein Aussehen und seine
Funktionalität zu erhalten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Stock gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge den Stock nicht im regulären Hausmüll.
Ziehe in Betracht, den Stock zu recyceln, wenn möglich, da er aus Polymermaterialien besteht.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des RUGER 10/22 STRIKEFORCE STOCK besuche bitte die Website des
Herstellers oder die Kundenunterstützungsressourcen für Hilfe.



Indem du diese Richtlinien befolgst, kannst du ein sicheres und angenehmes Erlebnis mit deinem RUGER 10/22
STRIKEFORCE STOCK gewährleisten. Danke für dein Engagement für Sicherheit und verantwortungsbewussten
Umgang mit Feuerwaffen.
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Safety Instruction Guide for RUGER 10/22
STRIKEFORCE STOCK

Introduction
Thank you for choosing the RUGER 10/22 STRIKEFORCE STOCK. This product is designed to enhance your
shooting experience while ensuring safety and reliability. Please read this safety instruction guide carefully to
understand how to use and maintain your stock correctly.

General Safety Guidelines
Always treat your firearm and its accessories with respect.
Ensure that your firearm is unloaded when installing or adjusting the stock.
Follow all local laws and regulations regarding firearm ownership and use.
Keep the stock and firearm out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the stock for any signs of wear or damage before each use.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Do not use the stock if it shows signs of damage or wear.
Ensure that the stock is properly secured to the rifle before use.
Use only compatible Ruger® 1022® rifles with this stock.
Avoid placing your fingers near the trigger until you are ready to shoot.
Be cautious when folding the stock to prevent pinching or injury.
Always wear appropriate eye and ear protection when shooting.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure that the rifle is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing stock from your Ruger® 1022® rifle.
Align the RUGER 10/22 STRIKEFORCE STOCK with the rifle's receiver.
Secure the stock using the provided screws, ensuring a tight fit.
Adjust the cheek rest to your desired height for comfort.
Confirm that the stock is securely attached before use.

Usage

Adjust the butt stock to your preferred length using the 6position feature.
Fold the stock flat to the left side of the rifle for compact storage or transport.
Attach accessories to the picatinny rails as needed, ensuring they are securely fastened.
After use, clean the stock with a soft cloth to maintain its appearance and functionality.

Disposal Instructions
Dispose of the stock in accordance with local regulations.
Do not dispose of the stock in regular household waste.
Consider recycling the stock if possible, as it is made from polymer materials.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the RUGER 10/22 STRIKEFORCE STOCK, please refer to the
manufacturer's website or customer support resources for assistance.

By following these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your RUGER 10/22
STRIKEFORCE STOCK. Thank you for your commitment to safety and responsible firearm use.



1.  

2.  

Guía de Instrucciones de Seguridad para la CULATA
RUGER 10/22 STRIKEFORCE

Introducción
Gracias por elegir la CULATA RUGER 10/22 STRIKEFORCE. Este producto está diseñado para mejorar tu
experiencia de tiro mientras asegura la seguridad y la fiabilidad. Por favor, lee cuidadosamente esta guía de
instrucciones de seguridad para entender cómo usar y mantener correctamente tu culata.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre trata tu arma de fuego y sus accesorios con respeto.
Asegúrate de que tu arma esté descargada al instalar o ajustar la culata.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales sobre la propiedad y el uso de armas de fuego.
Mantén la culata y el arma fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente la culata en busca de signos de desgaste o daño antes de cada uso.
Informa sobre cualquier condición o incidente inseguro a las autoridades correspondientes.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
No uses la culata si muestra signos de daño o desgaste.
Asegúrate de que la culata esté correctamente asegurada al rifle antes de usarla.
Usa solo rifles Ruger® 10/22® compatibles con esta culata.
Evita colocar tus dedos cerca del gatillo hasta que estés listo para disparar.
Ten cuidado al plegar la culata para evitar pellizcos o lesiones.
Siempre usa protección ocular y auditiva adecuada al disparar.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Asegúrate de que el rifle esté descargado y apuntando en una dirección segura.
Retira la culata existente de tu rifle Ruger® 10/22®.
Alinea la CULATA RUGER 10/22 STRIKEFORCE con el receptor del rifle.
Asegura la culata usando los tornillos proporcionados, asegurándote de que esté bien ajustada.
Ajusta el reposacabezas a la altura deseada para mayor comodidad.
Confirma que la culata esté firmemente sujeta antes de usarla.

Uso

Ajusta la culata a la longitud que prefieras usando la función de 6 posiciones.
Pliega la culata plana hacia el lado izquierdo del rifle para un almacenamiento o transporte compacto.
Adjunta accesorios a los rieles picatinny según sea necesario, asegurándote de que estén firmemente
sujetos.
Después de usar, limpia la culata con un paño suave para mantener su apariencia y funcionalidad.

Instrucciones de Eliminación
Desecha la culata de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches la culata en la basura doméstica regular.
Considera reciclar la culata si es posible, ya que está hecha de materiales poliméricos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre la CULATA RUGER 10/22 STRIKEFORCE, consulta el sitio web del
fabricante o los recursos de atención al cliente para obtener asistencia.

Al seguir estas directrices, puedes asegurar una experiencia segura y agradable con tu CULATA RUGER 10/22
STRIKEFORCE. Gracias por tu compromiso con la seguridad y el uso responsable de armas de fuego.
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Guide de Sécurité pour la Crosse RUGER 10/22
STRIKEFORCE

Introduction
Merci d'avoir choisi la Crosse RUGER 10/22 STRIKEFORCE. Ce produit est conçu pour améliorer votre expérience
de tir tout en garantissant la sécurité et la fiabilité. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour comprendre
comment utiliser et entretenir correctement votre crosse.

Directives de Sécurité Générales
Traitez toujours votre arme à feu et ses accessoires avec respect.
Assurezvous que votre arme est déchargée lors de l'installation ou de l'ajustement de la crosse.
Suivez toutes les lois et réglementations locales concernant la possession et l'utilisation des armes à feu.
Gardez la crosse et l'arme hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement la crosse pour tout signe d'usure ou de dommage avant chaque utilisation.
Signalez toute condition ou incident dangereux aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser la crosse si elle présente des signes de dommage ou d'usure.
Assurezvous que la crosse est correctement fixée au fusil avant utilisation.
Utilisez uniquement des fusils Ruger® 10/22® compatibles avec cette crosse.
Évitez de placer vos doigts près de la gâchette jusqu'à ce que vous soyez prêt à tirer.
Soyez prudent lorsque vous pliez la crosse pour éviter de vous pincer ou de vous blesser.
Portez toujours une protection oculaire et auditive appropriée lors du tir.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Assurezvous que le fusil est déchargé et pointé dans une direction sûre.
Retirez la crosse existante de votre fusil Ruger® 10/22®.
Alignez la Crosse RUGER 10/22 STRIKEFORCE avec le récepteur du fusil.
Fixez la crosse à l'aide des vis fournies, en vous assurant d'un ajustement serré.
Ajustez l'appuiejoue à la hauteur souhaitée pour le confort.
Confirmez que la crosse est correctement attachée avant utilisation.

Utilisation

Ajustez la crosse en fonction de votre longueur préférée à l'aide de la fonction à 6 positions.
Pliez la crosse à plat sur le côté gauche du fusil pour un rangement ou un transport compacts.
Fixez des accessoires aux rails picatinny si nécessaire, en vous assurant qu'ils sont bien fixés.
Après utilisation, nettoyez la crosse avec un chiffon doux pour maintenir son apparence et sa
fonctionnalité.

Instructions d'Élimination
Éliminez la crosse conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas la crosse avec les déchets ménagers ordinaires.
Envisagez de recycler la crosse si possible, car elle est fabriquée à partir de matériaux en polymère.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la Crosse RUGER 10/22 STRIKEFORCE, veuillez consulter le site
Web du fabricant ou les ressources d'assistance à la clientèle pour obtenir de l'aide.

En suivant ces directives, vous pouvez garantir une expérience sûre et agréable avec votre Crosse RUGER 10/22
STRIKEFORCE. Merci de votre engagement envers la sécurité et l'utilisation responsable des armes à feu.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il RUGER 10/22
STRIKEFORCE STOCK

Introduzione
Grazie per aver scelto il RUGER 10/22 STRIKEFORCE STOCK. Questo prodotto è progettato per migliorare la tua
esperienza di tiro garantendo sicurezza e affidabilità. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida alle
istruzioni di sicurezza per comprendere come utilizzare e mantenere correttamente il tuo stock.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Tratta sempre la tua arma da fuoco e i suoi accessori con rispetto.
Assicurati che la tua arma sia scarica durante l'installazione o la regolazione dello stock.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti la proprietà e l'uso delle armi da fuoco.
Tieni lo stock e l'arma fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente lo stock per eventuali segni di usura o danni prima di ogni utilizzo.
Riporta qualsiasi condizione o incidente non sicuro alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare lo stock se presenta segni di danno o usura.
Assicurati che lo stock sia correttamente fissato al fucile prima dell'uso.
Utilizza solo fucili Ruger® 10/22® compatibili con questo stock.
Evita di posizionare le dita vicino al grilletto fino a quando non sei pronto a sparare.
Fai attenzione quando pieghi lo stock per evitare pizzicature o infortuni.
Indossa sempre protezioni per gli occhi e le orecchie appropriate durante il tiro.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Assicurati che il fucile sia scarico e puntato in una direzione sicura.
Rimuovi lo stock esistente dal tuo fucile Ruger® 10/22®.
Allinea il RUGER 10/22 STRIKEFORCE STOCK con il ricevitore del fucile.
Fissa lo stock utilizzando le viti fornite, assicurandoti che sia ben saldo.
Regola il poggiaguancia all'altezza desiderata per il comfort.
Conferma che lo stock sia attaccato in modo sicuro prima dell'uso.

Uso

Regola il calcio alla lunghezza preferita utilizzando la funzione a 6 posizioni.
Piega lo stock piatto sul lato sinistro del fucile per una facile conservazione o trasporto.
Attacca gli accessori ai rail picatinny secondo necessità, assicurandoti che siano fissati saldamente.
Dopo l'uso, pulisci lo stock con un panno morbido per mantenere il suo aspetto e la sua funzionalità.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci lo stock in conformità con le normative locali.
Non smaltire lo stock nei rifiuti domestici normali.
Considera il riciclaggio dello stock se possibile, poiché è realizzato con materiali polimerici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il RUGER 10/22 STRIKEFORCE STOCK, ti preghiamo di
consultare il sito web del produttore o le risorse di supporto clienti per assistenza.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole con il tuo RUGER 10/22
STRIKEFORCE STOCK. Grazie per il tuo impegno per la sicurezza e l'uso responsabile delle armi da fuoco.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla RUGER 10/22
STRIKEFORCE STOCK

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór RUGER 10/22 STRIKEFORCE STOCK. Ten produkt został zaprojektowany, aby poprawić
Twoje doświadczenie strzeleckie, zapewniając jednocześnie bezpieczeństwo i niezawodność. Prosimy o dokładne
przeczytanie tej instrukcji bezpieczeństwa, aby zrozumieć, jak prawidłowo używać i konserwować Twój stock.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze traktuj swoją broń palną oraz akcesoria z szacunkiem.
Upewnij się, że Twoja broń jest rozładowana podczas instalacji lub regulacji stocku.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących posiadania i używania broni palnej.
Trzymaj stock i broń poza zasięgiem dzieci oraz osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj stock pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia przed każdym użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub incydenty odpowiednim władzom.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Nie używaj stocku, jeśli wykazuje oznaki uszkodzenia lub zużycia.
Upewnij się, że stock jest prawidłowo przymocowany do karabinu przed użyciem.
Używaj tylko kompatybilnych karabinów Ruger® 10/22® z tym stockiem.
Unikaj umieszczania palców w pobliżu spustu, dopóki nie jesteś gotowy do strzału.
Zachowaj ostrożność przy składaniu stocku, aby uniknąć przycięcia lub urazu.
Zawsze noś odpowiednią ochronę oczu i uszu podczas strzelania.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że karabin jest rozładowany i skierowany w bezpiecznym kierunku.
Usuń istniejący stock z karabinu Ruger® 10/22®.
Wyreguluj RUGER 10/22 STRIKEFORCE STOCK z gniazdem karabinu.
Zabezpiecz stock za pomocą dostarczonych śrub, upewniając się, że jest mocno przymocowany.
Dostosuj podparcie policzkowe do pożądanej wysokości dla komfortu.
Potwierdź, że stock jest pewnie zamocowany przed użyciem.

Użytkowanie

Dostosuj długość stocku do swoich preferencji, korzystając z funkcji 6pozycyjnej.
Złóż stock płasko na lewą stronę karabinu w celu kompaktowego przechowywania lub transportu.
Przymocuj akcesoria do szyn picatinny w razie potrzeby, upewniając się, że są one mocno
przymocowane.
Po użyciu, wyczyść stock miękką szmatką, aby zachować jego wygląd i funkcjonalność.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj stock zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj stocku do zwykłych odpadów domowych.
Rozważ recykling stocku, jeśli to możliwe, ponieważ jest wykonany z materiałów polimerowych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących RUGER 10/22 STRIKEFORCE STOCK, prosimy o
zapoznanie się z zasobami wsparcia klienta lub stroną internetową producenta w celu uzyskania pomocy.



Przestrzegając tych wskazówek, możesz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne doświadczenie z RUGER 10/22
STRIKEFORCE STOCK. Dziękujemy za Twoje zaangażowanie w bezpieczeństwo i odpowiedzialne korzystanie z
broni palnej.
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Turvaohjeet RUGER 10/22 STRIKEFORCE STOCK
tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit RUGER 10/22 STRIKEFORCE STOCK tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan
ampumakokemustasi samalla kun se varmistaa turvallisuuden ja luotettavuuden. Lue tämä turvaohje huolellisesti
ymmärtääksesi, kuinka käyttää ja ylläpitää tukia oikein.

Yleiset turvallisuusohjeet
Kohtele aina asetta ja sen lisävarusteita kunnioituksella.
Varmista, että ase on tyhjennetty, kun asennat tai säädät tukia.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden omistamista ja käyttöä.
Pidä tuki ja ase lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti tuki mahdollisten kulumisen tai vaurioiden merkkien varalta ennen jokaista käyttöä.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai tapahtumista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Älä käytä tukea, jos siinä on vaurioita tai kulumia.
Varmista, että tuki on kunnolla kiinnitetty kivääriin ennen käyttöä.
Käytä vain yhteensopivia Ruger® 10/22® kivääreitä tämän tuen kanssa.
Vältä sormiesi asettamista liipaisimen lähelle ennen kuin olet valmis ampumaan.
Ole varovainen taittaessasi tukea, jotta vältät puristumisen tai vammojen syntymisen.
Käytä aina asianmukaisia silmä ja korvasuojia ampumisen aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että kivääri on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Poista nykyinen tuki Ruger® 10/22® kivääristäsi.
Kohdista RUGER 10/22 STRIKEFORCE STOCK kiväärin vastaanottimeen.
Kiinnitä tuki mukana tulevilla ruuveilla varmistaen tiukka istuvuus.
Säädä poskipala haluamaasi korkeuteen mukavuutta varten.
Varmista, että tuki on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.

Käyttö

Säädä tukikahva haluamaasi pituuteen 6asentoisen ominaisuuden avulla.
Taita tuki litteäksi kiväärin vasemmalle puolelle kompaktia säilytystä tai kuljetusta varten.
Kiinnitä lisävarusteet picatinnyrautoihin tarpeen mukaan varmistaen, että ne ovat kunnolla kiinnitettyjä.
Käytön jälkeen puhdista tuki pehmeällä kankaalla sen ulkonäön ja toiminnallisuuden ylläpitämiseksi.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuki paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä hävitä tukea tavallisessa kotitalousjätteessä.
Harkitse tukin kierrättämistä, jos mahdollista, sillä se on valmistettu polymeerimateriaaleista.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita RUGER 10/22 STRIKEFORCE STOCK tuotteen suhteen,
suosittelemme tutustumaan valmistajan verkkosivustoon tai asiakastukiresursseihin saadaksesi apua.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän kokemuksen RUGER 10/22 STRIKEFORCE
STOCK tuotteellasi. Kiitos sitoutumisestasi turvallisuuteen ja vastuulliseen asenkäyttöön.
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Säkerhetsinstruktionsguide för RUGER 10/22
STRIKEFORCE STOCK

Introduktion
Tack för att du valde RUGER 10/22 STRIKEFORCE STOCK. Denna produkt är utformad för att förbättra din
skytteupplevelse samtidigt som den säkerställer säkerhet och tillförlitlighet. Vänligen läs denna
säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att förstå hur du korrekt använder och underhåller din kolv.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Behandla alltid ditt vapen och dess tillbehör med respekt.
Se till att ditt vapen är oladdat när du installerar eller justerar kolven.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående vapenägande och användning.
Håll kolven och vapnet utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet kolven för tecken på slitage eller skador före varje användning.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller incidenter till lämpliga myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd inte kolven om den visar tecken på skada eller slitage.
Se till att kolven är ordentligt fäst vid geväret innan användning.
Använd endast kompatibla Ruger® 10/22® gevär med denna kolv.
Undvik att placera fingrarna nära avtryckaren tills du är redo att skjuta.
Var försiktig när du fäller kolven för att förhindra klämning eller skada.
Använd alltid lämpligt öga och hörselskydd vid skytte.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Se till att geväret är oladdat och pekar i en säker riktning.
Ta bort den befintliga kolven från ditt Ruger® 10/22® gevär.
Rätta in RUGER 10/22 STRIKEFORCE STOCK med gevärets mottagare.
Fäst kolven med de medföljande skruvarna och se till att den sitter ordentligt.
Justera kindstödet till önskad höjd för komfort.
Bekräfta att kolven är ordentligt fäst innan användning.

Användning

Justera bakstycket till din föredragna längd med hjälp av 6position funktionen.
Fäll kolven platt mot vänster sida av geväret för kompakt förvaring eller transport.
Fäst tillbehör på picatinny rails vid behov, och se till att de är säkert fastsatta.
Efter användning, rengör kolven med en mjuk trasa för att bevara dess utseende och funktionalitet.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera kolven i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte kolven i vanligt hushållsavfall.
Överväg att återvinna kolven om möjligt, eftersom den är tillverkad av polymermaterial.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående RUGER 10/22 STRIKEFORCE STOCK, vänligen hänvisa till
tillverkarens webbplats eller kundsupportresurser för hjälp.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en säker och trevlig upplevelse med din RUGER 10/22
STRIKEFORCE STOCK. Tack för ditt engagemang för säkerhet och ansvarsfull vapenanvändning.
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Bezpečnostní pokyny pro RUGER 10/22
STRIKEFORCE STOCK

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali RUGER 10/22 STRIKEFORCE STOCK. Tento produkt je navržen tak, aby vylepšil váš
zážitek ze střelby a zároveň zajistil bezpečnost a spolehlivost. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tuto příručku
o bezpečnosti, abyste pochopili, jak správně používat a udržovat svou pažbu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se svou zbraní a jejími doplňky s respektem.
Zajistěte, aby byla vaše zbraň vybitá, když instalujete nebo upravujete pažbu.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se vlastnictví a používání zbraní.
Uchovávejte pažbu a zbraň mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte pažbu na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před každým použitím.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo incidenty příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Nepoužívejte pažbu, pokud vykazuje známky poškození nebo opotřebení.
Zajistěte, aby byla pažba správně upevněna k pušce před použitím.
Používejte pouze kompatibilní pušky Ruger® 10/22® s touto pažbou.
Vyhněte se umístění prstů blízko spouště, dokud nejste připraveni střílet.
Buďte opatrní při sklápění pažby, abyste předešli skřípnutí nebo zranění.
Vždy používejte vhodnou ochranu očí a uší při střelbě.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Zajistěte, aby byla puška vybitá a namířená bezpečným směrem.
Odstraňte stávající pažbu z vaší pušky Ruger® 10/22®.
Zarovnejte RUGER 10/22 STRIKEFORCE STOCK s přijímačem pušky.
Upevněte pažbu pomocí dodaných šroubů, zajistěte těsný fit.
Nastavte lícnici na požadovanou výšku pro pohodlí.
Potvrďte, že je pažba bezpečně připevněna před použitím.

Používání

Nastavte délku pažby podle svých preferencí pomocí 6pozicové funkce.
Sklopte pažbu plochě na levou stranu pušky pro kompaktní skladování nebo transport.
Připevněte příslušenství na picatinny raily podle potřeby, zajistěte, že jsou pevně uchyceny.
Po použití vyčistěte pažbu měkkým hadříkem, abyste udrželi její vzhled a funkčnost.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte pažbu v souladu s místními předpisy.
Nepokládejte pažbu do běžného domácího odpadu.
Zvažte recyklaci pažby, pokud je to možné, protože je vyrobena z polymerních materiálů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy ohledně RUGER 10/22 STRIKEFORCE STOCK, obraťte se prosím na
webové stránky výrobce nebo zdroje zákaznické podpory pro pomoc.

Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit bezpečný a příjemný zážitek s vaší RUGER 10/22 STRIKEFORCE
STOCK. Děkujeme vám za vaši oddanost bezpečnosti a odpovědnému používání zbraní.


